Könyves sors — magyar sors - Püski Sándor életműve Várdy Béla - Várdy Huszár Ágnes


Püski Sándor neve olyannyira összeforrt a XX. századi magyar népi irodalmi élettel és népi mozgalommal, hogy nagyon kevés azoknak a száma, akik nem ismerik munkásságát. Az egyszerű paraszti sorból a magyar népi irodalom mecénásává és a népi mozgalom nesztorává növő könyvkiadó ma már fogalom nemcsak követői és sorstársai körében, hanem még azoknak a soraiban is, akik nem értenek vele egyet, mert népi elkötelezettségét félreértelmezve az „urbánus” irodalmi megnyilvánulások ellenségének vélik. Pedig Püski Sándor semmi mást nem tett, amikor 1939-ben beindította könyvkiadóját, mint kiadói fórumot teremtett olyan szegényparaszti sorból kikerülő íróknak, akiknek semmiféle egyéb kiadási lehetőségeik nem voltak.
Püski a békési Viharsarok paraszti nyomorúságában látta meg a napvilágot 1911. február 4-én, egy református vallású, föld nélküli földműves-napszámos házaspár harmadik gyermekeként. Két idősebb testvére fiatalon halt meg, így lett belőle, a harmadiknak született Sándorból végül is „elsőszülött”. Akkoriban még házuk sem volt, ezért apai nagyanyja nádfödeles házának egy szobájában húzódtak meg. Gábor bátyja a közelben folydogáló Körösnek, Zsófi nővére pedig egy sok fiatal életet követelő gyermekbetegségnek lett az áldozata.
A föld nélküli nyomor következtében apja 1919-ben harangozónak szegődött el a békési református egyházhoz. E fordulat éppoly döntőn hatott a fiatal Sándor további életére, mint Gábor bátyjának korai halála ugyanabban az évben. Ez a két esemény sodorta életét abba a mederbe, amely idővel a népi írók és a népi irodalom legfőbb propagátorává tette őt. Mint rövidre szabott életrajzában írja: „Ha lett volna legalább néhány hold földünk, édesapám nem állt volna be 1919-ben harangozónak, s akkor szóba sem kerülhetett volna a gimnázium. Ha bátyám él, megint bajos lett volna, hogy én, a kisebbik fiú ilyen kivételes helyzetbe kerülhessek. Sok mindennek kellett közrejátszania abban, hogy egy magamfajta parasztgyerek 1921-ben gimnáziumba juthasson” (9. l.).
A helyi református lelkész unszolására Sándor a békési gimnáziumba került azzal a céllal, hogy idővel ő is a református lelkészek soraiban lelje meg helyét és boldogságát. Érettségi után azonban semmi kedve sem volt a lelkészi pályához. Szerencsés véletlen folytán egy pesti ügyvédi irodába került, elsősorban azért, mert utolsó gimnáziumi éve alatt megtanulta a gyors- és gépírást is, s erre épp akkor nagy szükség volt. Ez a tudás későbbi életpályája kifejlődésének is az egyik legfontosabb meghatározója lett.
A tizenkilenc éves Püski Sándor 1930 őszén, alig néhány hónappal fővárosi alkalmaztatását követően beíratkozott a Pázmány Péter Tudományegyetem jogi karára. 1935-ben doktorált anélkül, hogy különösebben megerőltette volna magát. Az akkoriban divatos „mezei jogászok”-kal ellentétben ugyanis ő rendszeresen látogatta az egyetemi előadásokat. Tanulmányai alatt azonban, hogy valahogy létezni tudjon, sokféle pénzkereseti lehetőséget kellett kipróbálnia. Ezek közül az egyetemi jegyzetkészítés bizonyult a legjövedelmezőbbnek — és pályája szempontjából is a legmeghatározóbbnak. Gyorsírástudását felhasználva tanárai előadásaiból jegyzeteket készített, majd kinyomtatta és saját maga terjesztette őket az egyetem hallgatóinak, főleg az előadásokra be nem járó mezei jogászoknak a körében. Ebből a vállalkozásból nőtte ki magát 1938-ra a Szerb utcai kis könyvesbolt, majd 1939-re a népi írók műveinek kiadására létrehozott Magyar Élet Könyvkiadó Vállalat.

Kiadója megalapításával Püski Sándor szinte egy csapásra a magyar népi irodalmi élet kellős közepébe került, s az azt követő hat évtized folyamán annak egyik meghatározója lett. A negyvenes évek elején feladata megsokszorozódott: elsődleges szerepe volt az 1942., de főleg az 1943. évi szárszói konferencia életre hívásában és megrendezésében. Ez a nagy szellemi összeruccanás a korabeli népi írók nagy seregszemléje és egyben a magyar jövőért aggódó népi-nemzeti mozgalom egyik mérföldköve és meghatározója lett.
A második világháború alatt Püski Sándor olyan népi írók kiadója volt, mint Szabó Dezső, Veres Péter, Sinka István, Németh László, Féja Géza, Erdélyi József, Kodolányi János és Kádár Lajos. Ugyanakkor olyan népi irányzatú szellemi embereket mozgatott meg és szerepeltetett, mint Erdei Ferenc, Illyés Gyula, Darvas József, Kovács Imre, László Gyula, Móricz Zsigmond, Kerek Mihály és még sokan mások. Szerencséje volt, hogy ebben a nagy küzdelemben oly társra akadt, mint felesége, Zoltán Ilona — sokak Ilus nénije —, aki a család összetartásán kívül a nagy társadalmi küzdelmekben is Püski hű harcostársa lett. Ezt a magyar népi eszme fennmaradásáért és továbbadásáért folytatott harcot immár csaknem hét évtizede vívják mindketten, nagy lelkesedéssel és még nagyobb odaadással.
A háborút követő évek nem nagyon kedveztek sem Püski Sándoréknak, sem a magyar népi mozgalomnak. A Horthy-korban legalább megtűrtek voltak, az orosz hódítók által Magyarországra szabadított moszkoviták uralma alatt azonban már a megtűrés is soknak bizonyult. A parasztpárt felszámolását követően nemsokára a Magyar Élet Könyvkiadót is államosították, s Püskiék tevékenységével együtt felszámolták az egész népi mozgalmat. Püski Sándor ekként jellemzi mindezt: „Kizártak a könyvesboltból és a raktárból, semmit el nem vihettem, s a még mindig sok millió forint értékű könyvem nagy részét bezúzták, még a korábban könyvtárba kerülteket is kiselejtezték” (144. l.).
Az 1950-es évek elején népiként élni majdnem ugyanolyan bűnnek számított, mint volt feudális nagyúrnak lenni. A rákosista terror összemosta a volt földesurakat jobbágyszinten élő egykori cselédeikkel, valamint a cselédi és szegényparaszti sorból származó írókkal. Mind a két csoportot a kommunizmus és a népi demokrácia ellenségének kiáltották ki, s ekként is kezelték őket. Ebben a lehetetlen helyzetben, amelynek minden napja rettegésben telt el, Püskiék kerámiakészítésből éltek. Így volt ez még az 1956-os forradalom után is, egészen 1962-ig, amikor Püski Sándort „államellenes összeesküvés” címén letartóztatták, elítélték és bebörtönözték. Amnesztiával szabadult 1963-ban. További hét év vegetálás után 1970-ben — 1956-ban kikerülő fiaik, valamint néhány befolyásosabb hazai volt népi író segítségével — a házaspár kivándorolt az Egyesült Államokba. Azzal a céllal távoztak, hogy magyar könyvesboltot, majd könyvkiadót alapítsanak New Yorkban. A hazai megpróbáltatások után immár a külföldi magyarság körében igyekeztek terjeszteni a magyar irodalmat, a magyar népi kultúrát és a magyar népi gondolatot.
Kivándorlásukat egy 1967-ben összehozott amerikai felderítőút előzte meg. Bejárták az Egyesült Államok fontosabb magyar településeit, New Yorktól Los Angelesig, San Franciscótól Floridáig, Washingtontól Clevelandig. Eközben több elismert magyar íróval, értelmiségivel és közéleti emberrel konzultáltak, s igyekeztek megszerezni támogatásukat nagy amerikai tervükhöz. Volt, aki örömmel, s volt, aki gyanúval fogadta őket. Nagy számban akadtak olyanok is, akik nem voltak hajlandók szóba állni velük, mert a hazai kommunista rend kiküldöttjeit vélték felismerni bennük. A politikai emigráció Püski-ellenes hadjáratának bizonyos megnyilvánulásai olyan lapokban jelentek meg, mint a müncheni Nemzetőr, a kanadai Magyar Élet vagy a pittsburghi Magyarság. (E cikkhalmazból néhánynak a másolata megtalálható a könyv 258–263. oldalán.)
Csak az érdekesség kedvéért jegyezzük meg, hogy a köztes csoport soraiban ott volt a „nemzeti emigráció”-ban igen nagy tekintélynek örvendő gróf Wass Albert író is, aki ugyan szívesen fogadta őket, de csak addig, amíg abban a hitben élt, hogy Püskiék politikai menekültként jelentek meg „Magyar-Ameriká”-ban. Mint Püski Sándor írja: „A vita akkor kezdődött vele, amikor kiderült, … hogy nem akarok disszidálni, mert a hazai, az erdélyi, a fel- és délvidéki magyar irodalmat is terjeszteni akarom. … Két napig hiába mondtam neki, hogy ’56 után képtelenség és méltánytalanság azt mondani, hogy ami és aki otthon van, az mind kommunista, … és a nemzet, ha megmarad, csak otthon maradhat meg, nem Amerikában vagy más táján a világnak” (208. l.). Mindez nemigen oszlatta el Wass Albert bizalmatlanságát, s az író — a magyar politikai menekültek derékhadával együtt — mind nagyobb gyanakvással szemlélte Püskiék tervbe vett vállalkozását.
Püskiéknek azonban megvolt a maguk elképzelése, s kivándorlásuk után — a sok gáncsoskodás ellenére — terveiket lassacskán mégiscsak véghezvitték. A végleges siker előtt azonban igen sok izgalomban és személyes támadásban volt részük. A politikai emigráció derékhada ugyanis szeretet helyett vádaskodással várta Püskiéket. A hazai kommunista rend előfutárainak tekintette őket, akik kizárólag azzal a céllal jelentek meg „Magyar-Ameriká”-ban, hogy „propaganda-előadások” és egyéb „álkultúrprogramok” megszervezésével szétzüllesszék az egész magyar antikommunista emigrációt.
Mindez, persze, megviselte idegeiket, de nem vette el kedvüket attól, hogy tovább küzdjenek nemes céljaikért. Beindítottak egy két évtizeden át tartó előadókörút-sorozatot, amelyen oly jeles magyar szellemi embereket, írókat, költőket, művészeket, énekeseket, tudósokat és közéleti embereket szerepeltettek Amerikában, mint Sütő András, Kányádi Sándor, Csoóri Sándor, Kósa Ferenc, Farkas Árpád, Czine Mihály, Domokos Géza, Nagy János, László Gyula, Jancsó Adrienne, Duray Miklós, Ignácz Rózsa, Faragó Laura, Sellei Zoltán, Béres Ferenc, Ruttkai Éva, Rácz Sándor és mások. 1975-ben pedig megalapították a Püski Könyvkiadót, amely sorozatban adta ki a magyar népi irodalom gyöngyszemeit, s terjesztette is a klasszikus magyar irodalom és tudomány remekműveit. Két évtizedes, igen sikeres küzdelem után, a rendszerváltás idején Püskiék repatriáltak, s 1989-ben hazaköltöztették mind könyvesboltjukat, mind kiadójukat. Az utóbbi azóta is a régi szellemiségben működik, de már nem a Szerb utcában, hanem a Krisztina körúton, a Vérmező szomszédságában. Hazatértük óta Püskiék több száz újabb kötettel gazdagították a magyar népi irodalmat és a nép-nemzeti gondolatot, amely a majdnem minden évben megrendezett budapesti „szárszói konferencián” is kifejeződik. A legutóbbit az idén március 16–18-án tartották a budapesti Kongresszusi Központban, ahol a magyar népi gondolat és irodalom sok jelese megjelent és szerepelt. A Püski Sándor által összeállított és kiadott Könyves sors — magyar sors tulajdonképpen életrajzszerű dokumentumgyűjtemény, amely szinte teljes képet ad a szerző-kiadó kilenc évtizedes életútjáról és működéséről. A kötet három részre tagolódik. Az első Püski életének első öt és fél évtizedével (1911–1966), a második Amerikába készülésük és amerikai életük megrajzolásával (1967–1989), míg a harmadik a repatriálásukat követő csaknem másfél évtized (1989–2002) eredményeivel foglalkozik.
A kötet rövid életrajzzal kezdődik, amely 1938-ig írja le a történteket. Ezután a Magyar Élet Könyvkiadó működésének és a szárszói konferenciáknak az ábrázolása következik, részben Püski Sándor, részben a hozzá csatlakozó népi írók leírásában. Ez a módszer a továbbiakban is folytatódik, azzal a különbséggel, hogy minél közelebb kerülünk a jelenhez, annál inkább a korabeli dokumentumok (levelek, cikkek, vitairatok, felszólalások, tervezetek, üdvözlések stb.) veszik át a történelmi jellemzés feladatát. A kötet utolsó részében a kilenc évtizedet megérő Püski házaspár ünneplésének dokumentumai kaptak helyet, majd a kitüntetések felsorolása és rövid utószó következik. A mellékletekben olvasható az 1943. évi szárszói konferencia részvevőinek névsora, a könyv névmutatója, a Püski Kiadó Könyvesházának legújabb könyvjegyzéke, a tartalomjegyzék, valamint harminchárom oldalnyi fénykép a Püski család életéből és működéséből.
Püski Sándor Könyves sors — magyar sors című munkája a XX. század nagy részét átfogó értékes és izgalmas dokumentumkötet, amely mélybe látó és olykor megrázó képet ad a magyar népi mozgalom megszületéséről és kifejlődéséről. A könyvet egyetlenegy szaktörténész sem hagyhatja figyelmen kívül, legalábbis azok nem, akik meg akarják érteni és írni a XX. századi magyar szellemiség kifejlődését és lényegét. A munka sok illusztrációt is tartalmaz, amely növeli a kötet értékét, olvashatóságát és élvezhetőségét. Még csak annyit, hogy a magyar könyvek százait megjelentető, több mint kilenc évtizedet megérő Püski Sándornak ez az első saját kötete. Ez az egyetlen mű azonban sok könyvvel felér, hiszen megrázó és őszinte képet fest a Püski házaspár élményekben, küzdelmekben és sikerekben egyaránt gazdag életútjáról.

A nemzeti irodalom mentorának halálára
2009. augusztus 2-át fekete gyászbetűkkel írjuk ezentúl a magyar könyvkiadás és a magyar irodalom történetében.

Püski Sándor 1911. február 4-én született Békés nagyközség harmadik kerületében, Ibrányban Püski Gábor és Egeresi Zsófia földműves-napszámos szülők gyermekeként. 1929-ben érettségizett, a Pázmány Péter Tudományegyetem jogi karán 1935-ben avatták doktorrá. 1938-ban nyitotta meg könyvesboltját, egy évvel később alapította meg a Magyar Élet Könyvkiadót. 

Püski Sándor volt az ötletadója és fő szervezője az első, 1942-es, majd az 1943 augusztusában megrendezett híres szárszói konferenciáknak, valamint a Magyar Élet-tábornak. 1944-ben a német, 1945 után a szovjet megszállással szembeszegülő szellemi ellenállás vezéregyénisége volt. A kiadót 1950-ben államosították, Püski Sándort pedig 1962-ben bebörtönözték. Püski Sándor és élete társa, Zoltán Ilona 1970-ben az Egyesült Államokba emigrált. 1975-ben hozták létre a Püski Kiadót, ebben az egykori Magyar Élet szerzőgárdáján kívül az akkori Magyarországon politikai okokból közlési lehetőségekhez nem jutó szerzők munkáit adták közre. A Püski házaspár 1988-ben tért vissza Budapestre és megalapította, majd működtette később fiaival, Püski Lászlóval és Püski Istvánnal a Püski könyvesházat és a kiadót. A nemzeti irodalom azíliumának első gyásznapja 2006. április 2-án volt, amikor elhunyt Püski Sándorné Zoltán Ilona, Ilus néni, a magyar könyv nagyasszonya. Három év múltán követte őt Sándor bácsi, a magyar nemzeti könyvkiadás doyenje. 

Krisztinaváros szívében szomorúan, elárvultan áll az olvasó magyar emberek szentélye, a Püski könyvesház. E szellemi menedékhelyre betérve akár órákon át is nyugodtan böngészgethetjük a nemzeti irodalom legkiemelkedőbb alkotóinak műveit. Krúdy Gyula, Móricz Zsigmond, Németh László, Szabó Dezső, Kodolányi János, Nyírő József, Sinka István, Erdélyi József és mások, klasszikusok és mai magyar szerzők köteteivel találkozhat az irodalom rajongója. Itt találhatjuk meg Orbán Viktor, Ablonczy László, Albert Gábor, Csurka István és mások könyveit. A trianoni határokon inneni és túli Kárpát-medencei, valamint a nyugati magyarság képviselőinek legteljesebb merítését találhatjuk meg a Németh László által emlegetett szellemi haza kincsestárából. Eme értékkészlet jelentős részét a Püski Kiadó maga rendezte sajtó alá. A fényes, hófehér papírborításon református gazdához illő, puritán pompával díszelgő fekete betűk távolról elárulják az avatottaknak a Püski-köteteket. 

Ezt a betűkből teremtett univerzumot Püski Sándornak, Sándor bácsinak és feleségének, Zoltán Ilonának, Ilus néninek köszönhetjük, akik 2006-ig szinte naponta megjelentek a könyvesházban és a könyvkiadóban is, mert tudták a vidéki magyar ember örök érvényű bölcsességét: gazda szeme hizlalja a jószágot. A magyar könyv kifinomultan méltóságteljes, mégis kedves és egyszerű nagyasszonya, Ilus néni és a tiszteletre méltó, jó bácsi tekintetű ősz pátriárka, Sándor bácsi energiái kifogyhatatlanok voltak. Ki hinné hát, hogy Sándor bácsi, a könyvesember életének kilencvenkilencedik esztendejében távozott Isten birodalmába. Követte feleségét, kivel jóban-rosszban kitartottak, s megalkottak egy párját ritkítóan hatalmas életművet. 

Szomorúan nézzük Püski Sándor fényképét. Ugyanakkor nyomban elhisszük, hogy a méltósággal elviselt szenvedések és a viszontagságok nem törik meg az elhivatott embert. Életútja kilencvenkilenc évvel ezelőtt Békésen kezdődött, a szegénység iskolájában. A jó eszű gyermekért a szülők hajlandók voltak áldozatot hozni, aki a bizalmat jeles érettségivel viszonozta. Rövid városházi napidíjaskodás után került Budapestre, ügyvédi irodába, és munka mellett szerzett diplomát és doktorátust a Pázmány Péter Tudományegyetem jogi karán. Már egyetemista korában megérett benne az elhatározás: könyvkiadóként, könyvesházvezetőként támogatja a népi-nemzeti irodalom legjelesebb alkotóit, akikkel személyes kapcsolatba, barátságba került. Sinka, Szabó Dezső, Illyés művei, a Válasz, a Tanú, a Kelet Népe című folyóiratok köré tömörülő alkotók számára az első menedéket a Szerb utcai könyvesboltban teremtette meg. Hamarosan megalapította a Magyar Élet kiadót, ahol először Sinka István Vád című könyvét jelentették meg. 1935-ben vette feleségül élete társát, az irodalommentő misszióval tökéletesen azonosuló Zoltán Ilonát. 1944-ig százharminc könyvet jelentettek meg, többek között Kodolányi János, Féja Géza, László Gyula, Veres Péter, Erdei Ferenc, Darvas József munkáit. Közben kezdeményezőként, fő szervezőként vettek részt a szárszói konferenciák előkészítésében és lebonyolításában. E találkozókon azok az írók, költők, a szellem emberei vettek részt, akik tudták, hogy mindkét kizárólagos eszme, a nemzeti és a nemzetközi szocializmus is a magyarság vesztét okozhatja. Valóban, a szovjet típusú diktatúra legvéresebb korszakának kezdetén kiadójukat államosították. Gyermekeik kivándoroltak Amerikába, ők maradtak, mert tudták, küldetésük van hazájukban. Nem csüggedtek, titokban folytatták irodalomszervező munkájukat, ezért Püski Sándort 1962-ben börtönbe zárták. 1963-ban, az amnesztia évében szabadult. Erdei Ferenc közbenjárására látogathatták meg 1966-ban Amerikában gyermekeiket, ahol felmérték a lehetőségeket egy magyar kiadó működtetésére, de még reménykedtek. Mindhiába. Megérezve az 1970-ben elkezdődő új szellemi pangást és romlást, mégis kivándoroltak, megalapítván először a New York-i Püski könyvesházat, majd 1975-ben a mindmáig működő Püski könyvkiadót is. A magyar irodalom misszionáriusaiként nemcsak a könyvek fölött bábáskodtak, hanem az emigrációba kényszerült és a hazából odalátogató írókat, tudósokat is pátyolgatták. Hűségüket és hazaszeretetüket ékesen bizonyítja, hogy amint lehetett, 1988-ban hazahozták kincseiket Magyarországra a magyar olvasók örömére és vigaszára. Sándor bácsi és Ilus néni halálukig nem lankadtak egy pillanatra sem, az irigység és a kirekesztő gyűlölet megannyi alantas megnyilvánulása sem csüggesztette el őket. Püski Sándornak arra is volt energiája, hogy a Könyvessors – magyar sors című nagyszerű könyvben összegezze egy irodalomért élő ember életútját, bölcsességeit és tapasztalatait. Számos kitüntetésben és elismerésben részesült. Ám Püski Sándornak és feleségének mindennél többet jelentett egész életében az írók és az olvasók tiszteletteljes szeretete.
Most jó ideig csöndes lesz a Krisztina körúti könyvesház. Még a csodaszép, hófehér kötetek, Kodolányi János, Németh László, Illyés Gyula, Veres Péter, Szabó Pál könyvlapjai is megilletődötten zizegnek. Gyászolják a nemzeti könyvkiadás legnagyobb egyéniségét, Püski Sándort, kinek sorsa immár végérvényesen összefonódott a huszadik századi, huszonegyedik század eleji népi irodalommal.
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